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Tämä asiakirja sisältää:

- Liitteessä I luettelon neuvoston marraskuussa 2000 antamista lopullisista säädöksistä.
Luettelon liitteenä ovat neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat, joihin yleisöllä on oikeus
tutustua (liite II). Luettelossa mainitaan myös mahdolliset vastaan äänestäneet ja
äänestämästä pidättyneet sekä äänestysselitykset.

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista antamista koskevat pöytäkirjat ovat
todistusvoimaisia. Yleisö voi tutustua kyseisten pöytäkirjojen otteisiin sekä tämän asiakirjan
liitteiden I ja II sisältämiin tietoihin Internetin välityksellä Eudor-verkkosivuilla
(http://www.eudor.com, otsikko "Neuvoston lainsäädäntötyön avoimuus").

- Liitteessä III luettelon neuvoston marraskuussa 2000 antamista muista säädöksistä ja
päätöksistä1 tarvittaessa äänestystuloksineen ja äänestysselityksineen sekä lausumat, joihin
yleisöllä on neuvoston päätöksen mukaisesti oikeus tutustua.

________________________

                                                
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajallisia säädöksiä, kuten menettelyä koskevia

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä,
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

1
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

L
II

T
E

 I

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 2

30
1.

 is
tu

nt
o 

(ta
lo

us
- j

a 
ra

ha
-a

si
at

)
7.

 m
ar

ra
sk

uu
ta

 2
00

0

N
eu

vo
st

on
 p

ää
tö

s p
ää

tö
ks

en
 2

00
0/

24
/E

Y
 m

uu
tta

m
is

es
ta

Eu
ro

op
an

 in
ve

st
oi

nt
ip

an
ki

lle
 m

yö
nn

et
yn

 y
ht

ei
sö

n 
ta

ku
un

la
aj

en
ta

m
is

es
ta

 k
at

ta
m

aa
n 

ha
nk

ke
is

iin
 K

ro
at

ia
ss

a
m

yö
nn

et
tä

vä
t l

ai
na

t

12
33

9/
00

N
eu

vo
st

on
 2

30
2.

 is
tu

nt
o 

(y
m

pä
ri

st
ö)

 7
. m

ar
ra

sk
uu

ta
 2

00
0

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s t
ie

tty
jä

 k
al

as
tu

st
uo

tte
ita

 k
os

ke
va

n 
yh

te
is

ön
au

to
no

m
is

en
 ta

rif
fik

iin
tiö

n 
av

aa
m

is
es

ta
 ja

 h
al

lin
no

in
ni

st
a

12
39

8/
00

+ 
C

O
R

 1
 (f

i)

N
eu

vo
st

on
 2

30
3.

 is
tu

nt
o 

(k
ou

lu
tu

s/
nu

or
is

o)
9.

 m
ar

ra
sk

uu
ta

 2
00

0

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s 
yh

te
is

ön
 v

es
ia

lu
ei

lla
 ja

 y
ht

ei
sö

n 
al

uk
si

in
se

lla
is

ill
a 

m
ui

lla
 v

es
ia

lu
ei

lla
, j

oi
lla

 so
ve

lle
ta

an
sa

al
is

ra
jo

itu
ks

ia
, s

ov
el

le
tta

vi
en

 e
rä

id
en

 k
al

ak
an

to
je

n 
ja

ka
la

ka
nt

ar
yh

m
ie

n 
ka

la
st

us
m

ah
do

lli
su

uk
si

en
 ja

 n
iih

in
lii

tty
vi

en
 e

de
lly

ty
st

en
 v

ah
vi

st
am

is
es

ta
 v

uo
de

ks
i 2

00
0 

an
ne

tu
n

as
et

uk
se

n 
(E

Y
) N

:o
 2

74
2/

19
99

 m
uu

tta
m

is
es

ta

12
50

0/
00



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

2
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 2

30
4.

 is
tu

nt
o 

(k
eh

ity
sy

ht
ei

st
yö

)
10

. m
ar

ra
sk

uu
ta

 2
00

0

N
eu

vo
st

on
 p

ää
tö

s l
uv

an
 a

nt
am

is
es

ta
 R

an
sk

al
le

 so
ve

lta
a

va
pa

ut
uk

si
a 

va
lm

is
te

ve
ro

st
a 

tie
tty

ih
in

 e
rit

yi
st

ar
ko

itu
ks

iin
kä

yt
et

tä
vi

in
 k

iv
en

nä
is

öl
jy

ih
in

 d
ire

kt
iiv

in
 9

2/
81

/E
TY

 8
ar

tik
la

n 
4 

ko
hd

as
sa

 sä
äd

et
yn

 m
en

et
te

ly
n 

m
uk

ai
se

st
i

99
00

/0
0

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s S
lo

bo
da

n 
M

ilo
se

vi
ci

n 
ja

 h
än

tä
 lä

he
llä

ol
ev

ie
n 

he
nk

ilö
id

en
 v

ar
oj

en
 jä

äd
yt

tä
m

is
es

tä
 se

kä
 a

se
tu

st
en

(E
Y

) N
:o

 1
29

4/
19

99
 ja

 (E
Y

) N
:o

 6
07

/2
00

0 
ja

 a
se

tu
ks

en
 (E

Y
)

N
:o

 9
26

/9
8 

2 
ar

tik
la

n 
ku

m
oa

m
is

es
ta

12
99

3/
00

+ 
C

O
R

 1
 (e

n)
+ 

C
O

R
 2

 (f
i)

N
eu

vo
st

on
 2

30
5.

 is
tu

nt
o 

(t
ut

ki
m

us
) 1

6.
 m

ar
ra

sk
uu

ta
 2

00
0

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s t
ar

iff
i- 

ja
 ti

la
st

on
im

ik
ke

is
tö

st
ä 

ja
 y

ht
ei

se
st

ä
tu

lli
ta

rif
fis

ta
 a

nn
et

un
 a

se
tu

ks
en

 (E
TY

) N
:o

26
58

/8
7 

lii
tte

en
 I

m
uu

tta
m

is
es

ta

12
41

9/
00

+ 
C

O
R

 1
 (d

e)
+ 

C
O

R
 2

 (d
e)



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

3
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 2

30
6.

 is
tu

nt
o 

(k
al

as
tu

s)
 1

7.
 m

ar
ra

sk
uu

ta
 2

00
0

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s 
yh

te
is

ön
 v

es
ia

lu
ei

lla
 ja

 y
ht

ei
sö

n 
al

uk
si

in
se

lla
is

ill
a 

m
ui

lla
 v

es
ia

lu
ei

lla
, j

oi
lla

 so
ve

lle
ta

an
sa

al
is

ra
jo

itu
ks

ia
, s

ov
el

le
tta

vi
en

 e
rä

id
en

 k
al

ak
an

to
je

n 
ja

ka
la

ka
nt

ar
yh

m
ie

n 
ka

la
st

us
m

ah
do

lli
su

uk
si

en
 ja

 n
iih

in
lii

tty
vi

en
 e

de
lly

ty
st

en
 v

ah
vi

st
am

is
es

ta
 v

uo
de

ks
i 2

00
0 

an
ne

tu
n

as
et

uk
se

n 
(E

Y
) N

:o
27

42
/1

99
9 

m
uu

tta
m

is
es

ta

13
15

6/
00

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s t
ie

ty
is

tä
 V

äl
im

er
en

 k
al

av
ar

oj
en

 te
kn

is
is

tä
sä

ily
ttä

m
is

to
im

en
pi

te
is

tä
 a

nn
et

un
 a

se
tu

ks
en

 (E
Y

) N
:o

16
26

/9
4 

m
uu

tta
m

is
es

ta

12
07

3/
00

10
9/

00

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s t
ek

ni
si

st
ä 

lis
ät

oi
m

en
pi

te
is

tä
 tu

rs
ka

ka
nn

an
el

vy
ttä

m
is

ek
si

 Ir
la

nn
in

m
er

el
lä

 (I
C

ES
-a

lu
e 

V
IIa

)
91

06
/0

0
+ 

C
O

R
 1

 (n
l)

+ 
C

O
R

 2
 (e

s)
+ 

C
O

R
 3

F 
ää

ne
st

i v
as

ta
an

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s t
ie

tty
je

n 
ka

la
st

us
tu

ot
te

id
en

 k
au

pa
n

pi
tä

m
is

tä
 k

os
ke

vi
en

 y
ht

ei
st

en
 v

aa
tim

us
te

n 
va

hv
is

ta
m

is
es

ta
an

ne
tu

n 
as

et
uk

se
n 

(E
Y

) N
:o

 2
40

6/
96

 m
uu

tta
m

is
es

ta

12
50

2/
00



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

4
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 2

30
9.

 is
tu

nt
o 

(m
aa

ta
lo

us
) 2

0.
 m

ar
ra

sk
uu

ta
20

00

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s t
ie

tty
ih

in
 m

aa
ta

lo
us

tu
ot

te
id

en
va

lm
is

tu
ks

es
sa

 tu
ot

et
tu

ih
in

 ta
va

ro
ih

in
 so

ve
lle

tta
va

st
a

ka
up

pa
jä

rje
st

el
m

äs
tä

 a
nn

et
un

 a
se

tu
ks

en
 (E

Y
) N

:o
34

48
/9

3
m

uu
tta

m
is

es
ta

80
43

/0
0

11
0/

00
, 1

11
/0

0

Eu
ro

op
an

 p
ar

la
m

en
tin

 ja
 n

eu
vo

st
on

 d
ire

kt
iiv

i r
eh

uj
en

vi
ra

lli
se

n 
va

lv
on

na
n 

jä
rje

st
äm

is
tä

 k
os

ke
vi

st
a 

pe
ria

at
te

is
ta

an
ne

tu
n 

ne
uv

os
to

n 
di

re
kt

iiv
in

 9
5/

53
/E

Y
 m

uu
tta

m
is

es
ta

PE
-C

O
N

S 
36

50
/0

0
+ 

C
O

R
 1

 (f
i)

+ 
C

O
R

 2
 (i

t)

Eu
ro

op
an

 p
ar

la
m

en
tin

 ja
 n

eu
vo

st
on

 d
ire

kt
iiv

i j
ät

te
en

po
lto

st
a

PE
-C

O
N

S 
36

41
/0

0
+ 

C
O

R
 1

 (f
i)

+ 
C

O
R

 2
 (d

e)
+ 

C
O

R
 3

 (s
v)

+ 
C

O
R

 4
 (d

e)

N
eu

vo
st

on
 d

ire
kt

iiv
i l

am
pa

an
 b

lu
et

on
gu

e-
ta

ud
in

 to
rju

nt
a-

 ja
hä

vi
ttä

m
is

to
im

en
pi

te
itä

 k
os

ke
vi

st
a 

er
ity

is
sä

än
nö

ks
is

tä
12

70
1/

00
11

2/
00

, 1
13

/0
0,

 1
14

/0
0



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

5
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 2

31
2.

 is
tu

nt
o 

(ta
lo

us
- j

a 
ra

ha
-a

si
at

)
27

. m
ar

ra
sk

uu
ta

 2
00

0

N
eu

vo
st

on
 p

ää
tö

s v
ar

oj
en

 m
yö

nt
äm

is
es

tä
 K

re
ik

an
 ta

sa
va

lla
lle

m
aa

nj
är

is
ty

ks
en

 s
yy

sk
uu

ss
a 

19
99

 tu
ho

am
an

 a
lu

ee
n

uu
de

lle
en

ra
ke

nt
am

is
ee

n 
m

yö
nn

et
yi

st
ä 

Eu
ro

op
an

in
ve

st
oi

nt
ip

an
ki

n 
la

in
oi

st
a 

ai
he

ut
uv

an
 k

or
ko

ra
si

tu
ks

en
lie

vi
ttä

m
is

ek
si

13
59

7/
00

N
eu

vo
st

on
 a

se
tu

s
• 

tie
ty

is
tä

 e
ur

on
 k

äy
ttö

ön
 o

tta
m

is
ee

n 
lii

tty
vi

st
ä

sä
än

nö
ks

is
tä

 a
nn

et
un

 a
se

tu
ks

en
 (E

Y
) N

:o
 1

10
3/

97
m

uu
tta

m
is

es
ta

• 
eu

ro
n 

kä
yt

tö
ön

ot
os

ta
 a

nn
et

un
 a

se
tu

ks
en

 (E
Y

) N
:o

97
4/

98
 m

uu
tta

m
is

es
ta

13
19

0/
00

+ 
C

O
R

 1
 (e

s)
+ 

C
O

R
 2

 (s
v)

+ 
C

O
R

 3
 (f

r)
+ 

C
O

R
 4

 (f
r)

13
19

1/
00

+ 
C

O
R

 1
 (f

i)
+ 

C
O

R
 2

 (f
r,n

l)
+ 

C
O

R
 3

 (e
s)

N
eu

vo
st

on
 p

ää
tö

s l
uv

an
 a

nt
am

is
es

ta
 R

an
sk

an
 ta

sa
va

lla
lle

so
ve

lta
a 

yh
te

is
tä

 a
rv

on
lis

äv
er

oj
är

je
st

el
m

ää
 k

os
ke

va
n

ku
ud

en
ne

n 
di

re
kt

iiv
in

 (7
7/

38
8/

ET
Y

) 1
1a

rti
kl

as
ta

 p
oi

kk
ea

va
a

to
im

en
pi

de
ttä

12
73

6/
00

+ 
R

EV
 1

 (s
v)



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

6
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 p

ää
tö

s l
uv

an
 a

nt
am

is
es

ta
 Y

hd
is

ty
ne

el
le

ku
ni

ng
as

ku
nn

al
le

 ja
tk

aa
 jä

se
nv

al
tio

id
en

lii
ke

va
ih

to
ve

ro
la

in
sä

äd
än

nö
n 

yh
de

nm
uk

ai
st

am
is

es
ta

 a
nn

et
un

ku
ud

en
ne

n 
di

re
kt

iiv
in

 (7
7/

38
8/

ET
Y

) 6
 ja

 1
7 

ar
tik

la
st

a
po

ik
ke

av
an

 to
im

en
pi

te
en

 so
ve

lta
m

is
es

ta
 te

hd
yn

 p
ää

tö
ks

en
98

/1
98

/E
Y

 3
 a

rti
kl

an
 m

uu
tta

m
is

es
ta

12
73

7/
00

+ 
R

EV
 1

 (s
v)

N
eu

vo
st

on
 2

31
3.

 is
tu

nt
o 

(t
yö

lli
sy

ys
 ja

 so
si

aa
lip

ol
iti

ik
ka

)
27

. m
ar

ra
sk

uu
ta

 2
00

0

N
eu

vo
st

on
 p

ää
tö

s s
yr

jin
nä

n 
to

rju
m

is
ta

 k
os

ke
va

n 
yh

te
is

ön
to

im
in

ta
oh

je
lm

an
 p

er
us

ta
m

is
es

ta
 (v

uo
si

ks
i 2

00
1–

20
06

)
12

61
8/

00
+ 

C
O

R
 1

 (f
r)

+ 
C

O
R

 2
+ 

C
O

R
 3

 (e
n,

el
,e

s,f
i,s

v)
+ 

C
O

R
 4

 (s
v)

11
5/

00
, 1

16
/0

0

N
eu

vo
st

on
 d

ire
kt

iiv
i y

hd
en

ve
rta

is
ta

 k
oh

te
lu

a 
ty

ös
sä

 ja
am

m
at

is
sa

 k
os

ke
vi

st
a 

yl
ei

si
st

ä 
pu

itt
ei

st
a

12
61

7/
00

+ 
C

O
R

 1
 (n

l)
+ 

C
O

R
 2

 (e
n)

+ 
C

O
R

 3
 (d

e)
+ 

C
O

R
 4

 (d
k)

+ 
C

O
R

 5
 (e

s)
+ 

R
EV

 1
 (s

v)



14
54

7/
00

po
o/

M
SU

/e
ll

7
LI

IT
E 

I
D

G
 F

 II
I

  
FI

M
A

R
R

A
SK

U
U

 2
00

0

L
O

PU
L

L
IS

E
T

 S
Ä

Ä
D

Ö
K

SE
T

H
Y

V
Ä

K
SY

T
Y

T
A

SI
A

K
IR

JA
T

L
A

U
SU

M
A

T
Ä

Ä
N

ES
TY

S 
JA

Ä
Ä

N
ES

TY
SS

EL
IT

Y
K

SE
T

N
eu

vo
st

on
 d

ire
kt

iiv
i E

ur
oo

pa
n 

le
nt

oy
ht

iö
id

en
 li

ito
n 

(A
EA

),
Eu

ro
op

an
 k

ul
je

tu
st

yö
nt

ek
ijö

id
en

 li
ito

n 
(E

TF
), 

Eu
ro

op
an

oh
ja

am
om

ie
hi

st
öy

hd
is

ty
ks

en
 (E

C
A

), 
Eu

ro
op

an
 a

lu
ee

lli
st

en
le

nt
oy

ht
iö

id
en

 y
hd

is
ty

ks
en

 (E
R

A
) j

a 
K

an
sa

in
vä

lis
en

til
au

sl
en

to
yh

tiö
id

en
 jä

rje
st

ön
 (I

A
C

A
) t

ek
em

än
, s

iv
iil

i-
ilm

ai
lu

n 
lii

kk
uv

ie
n 

ty
ön

te
ki

jö
id

en
 ty

öa
ja

n 
jä

rje
st

äm
is

tä
ko

sk
ev

an
 e

ur
oo

pp
al

ai
se

n 
so

pi
m

uk
se

n 
tä

yt
än

tö
ön

pa
no

st
a

12
61

6/
00

+ 
C

O
R

 1
 (f

i)
+ 

R
EV

 1
 (s

v)

11
7/

00
, 1

18
/0

0,
 1

19
/0

0

N
eu

vo
st

on
 2

31
5.

 is
tu

nt
o 

(s
is

äm
ar

kk
in

at
, k

ul
ut

ta
ja

t j
a

m
at

ka
ilu

) 3
0.

 m
ar

ra
sk

uu
ta

 2
00

0

Eu
ro

op
an

 p
ar

la
m

en
tin

 ja
 n

eu
vo

st
on

 a
se

tu
s 

yk
si

lö
id

en
su

oj
el

us
ta

 y
ht

ei
sö

je
n 

to
im

ie
lin

te
n 

ja
 e

lin
te

n 
su

or
itt

am
as

sa
he

nk
ilö

tie
to

je
n 

kä
si

tte
ly

ss
ä 

ja
 n

äi
de

n 
tie

to
je

n 
va

pa
as

ta
lii

kk
uv

uu
de

st
a

PE
-C

O
N

S 
36

53
/0

0
+ 

C
O

R
 1

 R
EV

 1
 (e

n)
+ 

C
O

R
 2

 (d
e)

+ 
C

O
R

 3
 (i

t)
+ 

C
O

R
 4

 (d
k)

+ 
C

O
R

 5
 (f

i)
+ 

C
O

R
 6

 (s
v)

+ 
R

EV
 1

 (e
s)

12
0/

00
, 1

21
/0

0,
 1

22
/0

0,
12

3/
00



14547/00 poo/MSU/ell 1
LIITE II DG F III   FI

LIITE II

LAUSUMA 109/00

"Neuvosto ja komissio toteavat, että yhteisen kalastuspolitiikan tarkistamisen yhteydessä

kiinnitetään erityistä huomiota Välimeren kalatalouden tilanteeseen ja etenkin siihen, että voimassa

olevia teknisiä säilyttämistoimenpiteitä on aiheellista tarkastella uudelleen."
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LAUSUMA 110/00

Komission lausuma

"Komissio on tyytyväinen siihen, että neuvosto on sisällyttänyt asetukseen useimmat parlamentin

äänestämät ja komission hyväksymät tarkistukset. Komissio pahoittelee kuitenkin sitä, että neuvosto

päätti olla hyväksymättä joitakin komission kannattamista tarkistuksista."
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LAUSUMA 111/00

Saksan valtuuskunnan lausuma

"Liitteeseen I kuulumattomien tuotteiden ala on kokonaistalouden ja maatalouspolitiikan kannalta

erittäin tärkeä ja huomiota vaativa. WTO-sopimuksen mukaisten velvoitteiden noudattamiseksi

alalla on toimittava erittäin varovasti ja pyrittävä kaikin tavoin takaamaan kyseisten tuotteiden

mahdollisimman jatkuva vienti. Kyse on EU:n jalostusteollisuuden kilpailukyvyn säilyttämisestä

kolmansien maiden markkinoilla. Lisäarvon ja työpaikkojen on pysyttävä Euroopan unionissa.

Tämän vuoksi on välttämätöntä, että tukeen tarkoitettujen määrärahojen vähentämisestä johtuvat

haitat tasapainotetaan.

Asetuksessa (ETY) N:o 2913/92 annettu mahdollisuus – jonka säilyttämisen komissio on taannut –

käyttää sisäistä jalostusmenettelyä ilman taloudellisten edellytysten tarkistamista on oikea

menettelytapa, joka on nyt toteutettava täytäntöönpanosäännöissä.

Täytäntöönpanosäännöissä on varmistettava, että jalostusteollisuutta harjoittavat yritykset voivat

saada maailmanmarkkinoilta riittävästi ja riittävän laadukkaita raaka-aineita, jotta niillä olisi

liiketoimintansa suunnittelun edellyttämä pitkäaikainen laskennallinen varmuus ja jotta niiden

hallintokustannukset pysyvät mahdollisimman pieninä.

Saksan valtuuskunnan ja eurooppalaisen elintarviketeollisuuden enemmistön mielestä tähän

tavoitteeseen voidaan parhaiten päästä raaka-aineiden arvoon perustuvalla järjestelmällä.

Saksan valtuuskunta pyytää, että täytäntöönpanosääntöjä laadittaessa tämä otettaisiin

mahdollisimman pitkälle huomioon.

Näillä edellytyksillä se kannattaa asetusehdotusta."
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LAUSUMA 112/00

Neuvoston lausuma

"Neuvosto kehottaa komissiota pohtimaan perusteellisesti sekä kansallisten laboratorioiden että

yhteisön viitelaboratorioiden tarkoitusta, tehtäviä ja toimivaltaa sekä esittämään siitä muistion."

LAUSUMA 113/00

Neuvoston lausuma

"Neuvosto kehottaa komissiota tarkastelemaan (neuvoston päätöksen 90/424/ETY seuraavan

tarkistuksen yhteydessä), miten epitsoottiseen tautiin menehtyneiden eläinten suhteen olisi

meneteltävä."

LAUSUMA 114/00

Kreikan valtuuskunnan lausuma

"Kreikalla on pitkä ja menestyksekäs kokemus lampaan bluetongue-taudin torjunnassa ja se tekee

varauman komission direktiiviehdotuksen osalta, sillä se katsoo, että tiettyjen ehdotettujen

toimenpiteiden tehokkuus on kyseenalainen ja että ne eivät ole enää tieteelliseltä kannalta täysin

vakiintuneita."
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LAUSUMA 115/00

5 artiklan 1 kohdan e alakohdan ja liitteen III osan 2 osion 2 kohdan osalta

"Neuvosto ja komissio ilmoittavat, että komitean on syrjäytymisen torjuntaan osallistuville

kansalaisjärjestöille annettavan vuosittaisen tuen myöntämisperusteiden laatimisen yhteydessä

pyrittävä huolehtimaan lausunnossaan siitä, että yhteisön tuen kustannusvaikuttavuussuhde on paras

mahdollinen."

LAUSUMA 116/00

10 artiklan osalta

"Komissio ilmoittaa, ettei ole asianmukaista sisällyttää rahoitusta koskevaa artiklaa päätökseen,

joka tehdään Euroopan parlamenttia kuullen, ja palauttaa mieleen talousarviota koskevasta

kurinalaisuudesta ja talousarviomenettelyn parantamisesta 6 päivänä toukokuuta 1999 tehdyn

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 34 kohdan, jossa

määrätään, että monivuotisia ohjelmia koskevat säädökset, joita ei hyväksytä

yhteispäätösmenettelyssä, eivät sisällä "tarpeelliseksi arvioitua määrää". Tämän vuoksi komissio

pitää valitettavana, että neuvosto ottaa uuteen artiklaan tällaisen rahoitusohjeen, ja muistuttaa, että

sen katsotaan ilmentävän lainsäätäjän tahtoa ja ettei se vaikuta budjettivallan käyttäjän

perustamissopimuksessa määriteltyyn toimivaltaan."
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LAUSUMA 117/00

Seuraamuksia koskevan artiklan poistamisen osalta

"Komissio ja Espanjan valtuuskunta haluavat huomauttaa, että vaikka on jäsenvaltioiden tehtävä

säätää tämän direktiivin mukaisesti annettujen kansallisten säännösten rikkomiseen sovellettavasta

seuraamusjärjestelmästä, seuraamusten on yhteisöjen tuomioistuimen oikeuskäytännön mukaisesti

oltava tehokkaita, suhteellisia ja vakuuttavia."

LAUSUMA 118/00

Komission toimittamien tietojen osalta

"Neuvosto panee merkille komission toimittamat tiedot, jotka on merkitty tähän pöytäkirjaan."

LAUSUMA 119/00

Komission toimittamien tietojen osalta

"Komission antamat tiedot perustuvat työmarkkinaosapuolilta saatuihin tietoihin, joiden

tarkoituksena oli edesauttaa asian käsittelyä. Kyseisissä tiedoissa ei millään tavoin tulkita

sopimusta."
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LAUSUMA 120/00

3 artiklan 1 kohdan osalta

"Komissio ei vastusta sitä, että asetuksen soveltamisala rajataan yhteisön oikeuden soveltamisalaan

kokonaan tai osittain kuuluviin toimiin, ainoastaan siksi, että asetus voitaisiin hyväksyä

ensimmäisessä käsittelyssä, ottaen huomioon, että on tärkeää saada nopeasti käyttöön asianmukaiset

säännöt Euroopan yhteisön toimielinten ja elinten suorittamaa henkilötietojen käsittelyä varten.

Komissio toteaa, että toimielimet käsittelevät henkilötietoja Euroopan unionista tehdyn sopimuksen

V ja VI osastoihin liittyen. Se katsoo, että henkilötietojen käsittely on suoritettava tiettyjä selkeitä

henkilötietojen suojelua koskevia oikeudellisia sääntöjä noudattaen.

Komissio vahvistaa, että nämä säännöt voidaan vahvistaa Euroopan yhteisön perustamissopimuksen

286 artiklan perusteella. Se katsoo, että tämä oikeusperusta kattaa yhteisön toimielinten ja elinten

suorittaman tietojen käsittelyn kaikissa tapauksissa, myös Euroopan unionista tehdyn sopimuksen V

ja VI osastoihin liittyvien toimien yhteydessä. Näin ollen se ei ole samaa mieltä neuvoston

tulkinnasta, jonka mukaan Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 286 artikla kattaisi ainoastaan

saman sopimuksen soveltamisalaan kuuluvat toimet.

Komissio varaa itselleen mahdollisuuden esittää muita asiaan liittyviä lainsäädäntöaloitteita. Se

varaa itselleen myös mahdollisuuden soveltaa komission toimesta suoritettavaan henkilötietojen

käsittelyyn Euroopan unionista tehdyn sopimuksen V ja VI osastoihin liittyvien toimien yhteydessä

tähän asetukseen sisältyviä periaatteita, kunnes kyseiseen käsittelyyn soveltuvat säännöt on

laadittu."
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LAUSUMA 121/00

2 JAKSON (5–8 artiklan) osalta

"Itävallan valtuuskunta katsoo, että 5 artiklaan yhdessä 8 artiklan kanssa sekä 6 artiklan 1 kohtaan

ja 7 artiklan 3 kohtaan sisältyy sellaisia tietojen lainmukaista käyttöä koskevia rajoituksia, joita

direktiivissä 95/46/EY ei edellytetä. Kyseisiin säännöksiin ei näin ollen voida viitata mainitun

direktiivin täytäntöön panemiseksi eivätkä ne muodosta ennakkotapausta tulevan kansallisen

lainsäädännön kannalta."

LAUSUMA 122/00

2 JAKSON (5–8 artiklan) osalta

"Saksan valtuuskunta katsoo, että direktiivissä ei edellytetä, että kyseisiä tarkoituksia olisi

noudatettava tiukasti ja ilman poikkeuksia ja että näin ollen 6 artiklan 1 kohta sekä 7 artiklan

3 kohta eivät voi toimia kriteerinä direktiivin saattamisessa osaksi kansallista lainsäädäntöä eivätkä

muodosta ennakkotapausta tulevan lainsäädännön kannalta."

LAUSUMA 123/00

28 artiklan 2 kohdan osalta

"Euroopan tietosuojavaltuutetun tehtävänä on valvoa toimielinten antamien, henkilötietojen

suojelua koskevien yhteisön säädösten soveltamista. Valtuutetun lausunto on siis tärkeä

lainsäädäntöprosessin kannalta. On kuitenkin niin ikään olennaista, että komission aloiteoikeutta

lainsäädännössä kunnioitetaan. Näin ollen 28 artiklan 2 kohta on tulkittava niin, että komissiolla on

velvollisuus kuulla tietosuojavaltuutettua vasta ehdotuksensa hyväksymisen jälkeen."
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LIITE III

MARRASKUU 2000

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2301. istunto (talous- ja raha-asiat) 7. marraskuuta 2000

Neuvoston asetus eräistä yhteisön tariffikiintiöinä annettavista tiettyjä
maataloustuotteita koskevista myönnytyksistä sekä Slovenian
Eurooppa-sopimuksessa määrättyjen tiettyjen maatalousmyönnytysten
mukauttamisesta autonomisena siirtymäkauden toimenpiteenä
Asiak. 12343/00

Neuvoston 2302. istunto (ympäristö) 7. marraskuuta 2000

Neuvoston päätös Reinin suojelua koskevan yleissopimuksen tekemisestä
yhteisön puolesta
Asiak. 12404/00

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi tiettyjen ilman epäpuhtauksien
kansallisista päästörajoista
Asiak. 10674/00 + COR 1 (fi)

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön sitoutumisesta soveltamaan
nestekaasua polttoaineena käyttävien moottoriajoneuvojen
erityislaitteiden hyväksyntää koskevaa Yhdistyneiden kansakuntien
Euroopan talouskomission sääntöä N:o 67
Asiak. 5991/99

Neuvoston päätös luvan antamisesta Espanjan kuningaskunnalle jatkaa
keskinäisiä kalastussuhteita Etelä-Afrikan tasavallan kanssa koskevan
sopimuksen voimassaoloa 7päivään maaliskuuta 2001
Asiak. 9981/00

Neuvoston päätös luvan antamisesta Portugalin tasavallalle jatkaa
keskinäisiä kalastussuhteita Etelä-Afrikan tasavallan kanssa koskevan
sopimuksen voimassaoloa 9 päivään huhtikuuta 2001 asti
Asiak. 9986/00
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MARRASKUU 2000

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2303. istunto (koulutus/nuoriso) 9. marraskuuta 2000

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston suosituksen antamiseksi eurooppalaisesta yhteistyöstä
kouluopetuksen laadun arvioinnissa
Asiak. 11540/00 + COR 1 (fi)

Tekstiilit
• Neuvoston asetus asetuksen (ETY) N:o 3030/93 1 artiklan 7 kohdan

mukaisesti 1päivänä tammikuuta 2002 GATT 1994 -sopimukseen
sisällytettävien tekstiili- ja vaatetustuotteiden luettelon
vahvistamisesta ja asetuksen (ETY) N:o 3030/93 liitteen X ja
asetuksen (EY) N:o 3285/94 liitteen II muuttamisesta

Asiak. 11115/00

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi tiettyjen suurista polttolaitoksista
ilmaan joutuvien epäpuhtauspäästöjen rajoittamisesta
Asiak. 11070/00 + COR 1 (es) + COR 2 (fi)

Neuvoston 2304. istunto (kehitysyhteistyö) 10. marraskuuta 2000

Yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen
antamiseksi komission aiemmin EC Investment Partners
-rahoitusvälineen täytäntöönpanosta Latinalaisen Amerikan, Aasian ja
Välimeren alueen maissa sekä Etelä-Afrikan tasavallassa annetun
neuvoston asetuksen (EY) N:o 213/96 soveltamiseksi hyväksymien
hankkeiden loppuun saattamisesta ja päättämisestä
Asiak. 12280/00 + COR 1 (fi)

Neuvoston yhteinen kanta Slobodan Milosevicia ja häntä lähellä olevia
henkilöitä koskevien rajoittavien erityistoimenpiteiden pitämisestä
voimassa
Asiak. 12381/00 + COR 1 (fi)

Neuvoston päätös Slobodan Milosevicia ja häntä lähellä olevia henkilöitä
koskevien rajoittavien erityistoimenpiteiden pitämistä voimassa koskevan
yhteisen kannan soveltamisesta
Asiak. 12643/00 + COR 1 (fi)
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MARRASKUU 2000

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi Euroopan laajuisen tavanomaisen
rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta
Asiak. 10185/00

Neuvoston 2305. istunto (tutkimus) 16. marraskuuta 2000

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Venäjän federaation hallituksen
välisen tiede- ja teknologiayhteistyötä koskevan sopimuksen tekemisestä
Asiak. 10953/99, 10955/99

Neuvoston yhteinen toiminta valtion- ja hallitusten päämiesten
kokouksen järjestämisestä Zagrebissa (Zagrebin huippukokous)
Asiak. 13281/00

Neuvoston päätöslauselma eurooppalaisen tutkimus- ja innovaatioalueen
toteuttamisesta: Euroopan unionin tutkimustoimien suuntaviivat
(2002-2006)
Asiak. 13952/00

Neuvoston päätöslauselma Euroopan avaruusstrategiasta
Asiak. 13953/00

Neuvoston 2306. istunto (kalastus) 17. marraskuuta 2000

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi moottoriajoneuvojen ja niiden
perävaunujen lämmityslaitteista, neuvoston direktiivin 70/156/ETY
muuttamisesta ja neuvoston direktiivin 78/548/ETY kumoamisesta
Asiak. 7074/00 + COR 1
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MARRASKUU 2000

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2308. istunto (yleiset asiat) 20. marraskuuta 2000

Neuvoston päätös Euroopan unionin osallistumisesta aseiden keräämiseen
ja hävittämiseen Albaniassa tehdyn neuvoston päätöksen 1999/320/YUTP
kumoamisesta
Asiak. 12746/00

Neuvoston yhteinen kanta aseiden viennistä entiseen Jugoslaviaan
määritellyn yhteisen kannan 96/184/YUTP muuttamisesta
Asiak. 13196/00

Neuvoston päätös Euroopan unionin osallistumista käsiaseiden ja
kevyiden aseiden epävakauttavan keskittymisen ja leviämisen
torjumiseen Kambodžassa koskevan päätöksen 1999/730/YUTP
voimassaolon jatkamisesta ja muuttamisesta
Asiak. 13252/00

Neuvoston ja komission julkistettu lausuma

"Neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että hankkeen päällikkö
raportoi komissiolle kaikista hänen sopimuksensa puitteissa tehtävistä
toimista ja että komissio valvoo hänen toimiaan, sanotun kuitenkaan
rajoittamatta 2 artiklan soveltamista."

Neuvoston asetus asetuksen (EY) N:o 2007/2000 muuttamisesta
ulottamalla Euroopan unionin vakautus- ja assosiaatioprosessiin
osallistuviin tai siihen yhteydessä oleviin maihin ja alueisiin sovellettavat
poikkeukselliset kaupan toimenpiteet koskemaan myös entistä
Jugoslavian tasavaltaa Makedoniaa ja Jugoslavian liittotasavaltaa sekä
asetuksen (EY) N:o 2820/98 muuttamisesta
Asiak. 13010/00

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja entisen Jugoslavian tasavallan
Makedonian yhteistyösopimuksen kauppaa ja kaupan
liitännäistoimenpiteitä koskevien määräysten soveltamisen
keskeyttämisestä kirjeenvaihtona Euroopan yhteisön ja entisen
Jugoslavian tasavallan Makedonian välillä
Asiak. 13013/1/00 REV 1
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MARRASKUU 2000

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston asetus muun muassa Kiinan kansantasavallasta peräisin
olevien ruostumattomasta teräksestä valmistettujen kiinnikkeiden ja
niiden osien tuontiin sovellettavan lopullisen polkumyyntitullin
käyttöönotosta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 393/98
muuttamisesta
Asiak. 12870/00

Neuvoston päätös kansallisten keskuspankkien ulkopuolisten
tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY
muuttamisesta
Asiak. 12208/00

Neuvoston 2311. istunto (kulttuuri/audiovisuaalinen ala)
23. marraskuuta 2000

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Kiinan kansantasavallan
19päivänä toukokuuta2000 Pekingissä parafoidun kirjeenvaihtona tehdyn
sopimuksen, joka koskee niiden välisen tekstiilituotteiden kauppaa
koskevan sekä niiden välisen MFA-sopimuksen soveltamisalaan
kuulumattomien tekstiilituotteiden kauppaa koskevan 19päivänä
tammikuuta1995 parafoidun sopimuksen muuttamista,
allekirjoittamisesta yhteisön puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta
Asiak. 12516/00

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston päätöksen tekemiseksi Euroopan audiovisuaalisessa
ohjelmatuotannossa toimivien ammattilaisten koulutusohjelman
täytäntöönpanosta (Media - Koulutus) (2001–2005)
Asiak. 10939/00 + COR 1 (es) + COR 2 (en) + COR 3 + REV 1 (sv)

Neuvoston päätös valintalautakunnan kahden jäsenen nimeämisestä
Euroopan kulttuuripääkaupunki -tapahtumaa koskevaa yhteisön toimintaa
varten
Asiak. 13108/00 + COR 1 (en)

Neuvoston 2312. istunto (talous- ja raha-asiat) 27. marraskuuta 2000

Neuvoston asetus lopullisten polkumyynti- ja tasoitustullien
käyttöönotosta Norjasta peräisin olevan viljellyn merilohen tuonnissa
annetun asetuksen (EY) N:o772/1999 muuttamisesta
Asiak. 13023/00
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Neuvoston asetus lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta tiettyjen
Kiinan kansantasavallasta, Korean tasavallasta ja Taiwanista peräisin
olevien elektronisten vaakojen tuonnissa
Asiak. 13006/00

Neuvoston asetus lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta Intiasta,
Indonesiasta, Malesiasta, Korean tasavallasta, Taiwanista ja Thaimaasta
peräisin olevan tietynlaisen polyeteenitereftalaatin tuonnissa sekä
kyseisessä tuonnissa käyttöön otetun väliaikaisen tullin lopullisesta
kantamisesta
Asiak. 12824/00

Neuvoston asetus lopullisen tasoitustullin käyttöönotosta Intiasta,
Malesiasta ja Thaimaasta peräisin olevan tietynlaisen
polyeteenitereftalaatin tuonnissa, kyseisessä tuonnissa käyttöön otetun
väliaikaisen tullin lopullisesta kantamisesta sekä Indonesiasta, Korean
tasavallasta ja Taiwanista peräisin olevan tietynlaisen
polyeteenitereftalaatin tuontia koskevan tukien vastaisen menettelyn
päättämisestä
Asiak. 12796/00

Neuvoston asetus rahoituksellisista ja teknisistä toimenpiteistä (MEDA)
taloudellisen ja yhteiskunnallisen rakenneuudistuksen tukemiseksi
Euro–Välimeri-yhteistyökumppanuuden puitteissa annetun asetuksen
(EY) N:o 1488/96 muuttamisesta
Asiak. 12226/00 + COR 1 (sv) + COR 2 (sv)

Neuvoston lausunto Suomen tarkistetusta vakausohjelmasta
Asiak. 13910/00

Neuvoston lausunto Alankomaiden tarkistetusta vakausohjelmasta
Asiak. 13911/00

Neuvoston lausunto Saksan tarkistetusta vakausohjelmasta
Asiak. 13912/00
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Neuvoston 2314. istunto (oikeus- ja sisäasiat) 30. marraskuuta 2000

Neuvoston suositus jäsenvaltioille tuesta, jota Europol antaa
jäsenvaltioiden perustamille yhteisille tutkintaryhmille
Asiak. 11849/00

Neuvoston säädös Euroopan poliisiviraston perustamisesta tehdyn
yleissopimuksen (Europol-yleissopimuksen) 43 artiklan 1 kohdan
perusteella laadittavasta pöytäkirjasta kyseisen yleissopimuksen 2 artiklan
ja liitteen muuttamisesta
Asiak. 12999/00

Neuvoston päätös 14 päivänä kesäkuuta 1985 tehdyn Schengenin
sopimuksen soveltamisesta tehdyllä yleissopimuksella perustetun
toimeenpanevan komitean hyväksymän yhteisen käsikirjan joidenkin
osien luokituksen kumoamisesta
Asiak. 13267/00

Neuvoston 2315. istunto (sisämarkkinat, kuluttajat ja matkailu)
30. marraskuuta 2000

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja
neuvoston direktiivin antamiseksi rahoitusjärjestelmien
rahanpesutarkoituksiin käyttämisen estämisestä annetun neuvoston
direktiivin 91/308/ETY muuttamisesta
Asiak. 12469/00 + COR 1 (nl) + COR 2 (fr) + COR 3 (sv)


